
1. Johannes 2. 20 
  
És néktek kenetetek van a Szenttől, és mindent tudtok. 
 
Und ihr habt die Salbung von dem, der heilig ist, und wisset alles. 
 
But ye have an unction from the Holy One, and ye know all things. 
 
1. Johannes 2. 27 
 
És az a kenet, amelyet ti kaptatok tőle, bennetek marad, és így nincs szükségetek arra, hogy 
valaki tanítson titeket; hanem amint az a kenet megtanít titeket mindenre, úgy igaz is az és 
nem hazugság, és a miként megtanított titeket, úgy maradjatok ő benne. 
 
Und die Salbung, die ihr von ihm empfangen habt, bleibt bei euch, und ihr bedürfet nicht, 
dass euch jemand lehre; sondern wie euch die Salbung alles lehrt, so ist's wahr und ist keine 
Lüge, und wie sie euch gelehrt hat, so bleibet bei ihm. 
 
But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man 
teach you: but as the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and is no lie, and 
even as it hath taught you, ye shall abide in him. 
 
V. Moses, 30, 11-14 
 
Mert e parancsolat, amelyet én e mai napon parancsolok néked, nem megfoghatatlan előtted; 
sem távol nincs tőled. Nem a mennyben van, hogy azt mondanád: Kicsoda hág fel érettünk a 
mennybe, hogy elhozza azt nékünk, és hallassa azt velünk, hogy teljesítsük azt? Sem a 
tengeren túl nincsen az, hogy azt mondanád: Kicsoda megy át érettünk a tengeren, hogy 
elhozza azt nékünk és hallassa azt velünk, hogy teljesítsük azt? Sőt felette közel van hozzád 
ez íge: a te szádban és szívedben van, hogy teljesítsed azt. 
 
Denn das Gebot, das ich dir heute gebiete, ist dir nicht verborgen noch zu ferne noch im 
Himmel, dass du möchtest sagen: Wer will uns in den Himmel fahren und es uns holen, dass 
wir's hören und tun? Es ist auch nicht jenseits des Meers, dass du möchtest sagen: Wer will 
uns über das Meer fahren und es uns holen, dass wir's hören und tun? Denn es ist das Wort 
gar nahe bei dir, in deinem Munde und in deinem Herzen, dass du es tust. 
 
For this commandment which I command thee this day, it is not hidden from thee, neither is it 
far off. It is not in heaven, that thou shouldest say, Who shall go up for us to heaven, and 
bring it unto us, that we may hear it, and do it? Neither is it beyond the sea, that thou 
shouldest say, Who shall go over the sea for us, and bring it unto us, that we may hear it, and 
do it? But the word is very nigh unto thee, in thy mouth, and in thy heart, that thou mayest do 
it. 


